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217 96. Erlaß des Finanzminiſteriums dom 29. Mai 1856. 
95, 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 29. Mai 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XXV. Stück, Nr. 90, ausgegeben am 12. Juni 1856), 


giltig für alle Kronländer des allgemeinen Zollgebietes, 


betreffend die Zollbehandlung von Wolltafeln (Wollwatta), von zweifach ſchwefelſaurem Kali, 
ST SP zubereitetem Orſeille und Perſto. 


Im Einvernehmen mit dem k. k. Handelsminiſterium werden nachſtehende Zollta— 
rifs-Beſtimmungen kundgemacht. 

1. Wolltafeln aus kardaͤtſcher Schafwolle, welche gleich der Baumwollwatta ge- 
ſtreckt find, find nach der Tarifspoſt 51, a) wie rohes Wollengarn zu verzollen. 


2. Die nachfolgenden chemiſchen Hilfsſtoffe für Färbereien und Zeugdruckereien, 
als: einfach und zweifach ſchwefelſaures Kali, Orſeille, zubereitet, und 
Perſio (rother Indigo, Cudbear) werden aus der Tarifspoſt 76, lik. e) (chemiſche 
Produkte, nicht beſonders benannte) ausgeſchieden. 

Cin: oder zweifach ſchwefelſaures Kali i gleich dem ein- oder zweifach ſchwefel— 
ſaurem Natron (Glauberſalz, ſaures Glauberſalz) nach der Tarifspoſt 37, e), Zahl 2, 
Orſeille und Perſio aber find wie Faͤrbholz- und Gerbeſtoff-Ertracte nach der Tarifspoſt 
34, g), zu verzollen. 

Dieſe Beſtimmung hat mit dem Tage in Wirkſamkeit zu treten, an welchem fie 
den Zollämtern bekannt wird. 


Freiherr von Bruck m. p. 


96. 

Erlaß des Finanzminiſteriums vom 29. Mai 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XIV. Stück, Nr. 91, ausgegeben am 12. Suni 1856), 
giltig für die im allgemeinen Zollgebiete begriffenen Kronländer, 
betreffend die Zollbehandtung von Gold- und Silberblechen und Folien. 

Im Einvernehmen mit dem k. k. Handelsminiſterium wurde beſchloſſen, Gold- und 
Silberbleche und Gold- und Silberfolien gleich dem Blattgolde und Blattſilber den 
feinen kurzen Waaren (Tarifspoſt 75, b) einzureihen. 

Dieſe Beſtimmungen haben mit dem Tage in Wirtſamkeit zu treten, an welchem 
fie den Zollaͤmtern bekannt werden. 


Freiherr von Bruck m. p. 
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95. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 29 Maja 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXY, Nr. 90, wydana dnia 12 Czerwca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych powszechnego obrębu cłowego , 


wzgtieder postępowania clowcgo z arkuszami wefnianemi (Watz wełniana) z po- 
dwojnczo siarkanu potazowego, przysposobionćj orsylii i persyo. 


W porozumieniu z C. K. Ministerstwem Handlu podają się do wiadomości 
nasiępujące Posłanowienia taryfy celnćj. 

1. Arkusze wełniane z czesanéj wełny owczćj, rozciągane naksztalt waty 
bawełnianćj, oclone być mają wedle pozycyi taryfy 51, a) jak surowa przędza 
wełniana. 

2. Następujące pomoenicze artykuły chemiczne dla farbiarni i drukarni mate- 
ryj jako to: pojedynczy i podwójny siarkan polazu, orsylia, przysposobiona, 
i persyo (czerwone indygo, kudbear) wyłączają się z pozycyi taryfy 76, lit. e) 
(chemiczne produkta niewymienione poszczególnie). 

Pojedynczy i podwójny siarkan potazu oclony ma być jak pojedynczy lub 
podwójny siarkan sody (sól glauberska, kwaśna sól glauberska) wedle pozycyi 
taryfy 37, e), l. 2, orsylia zaś i persyo jak wyciągi z drzew farbierskich i garb- 
ników wedłe pozycyi taryfy 34, g). 

Postanowienie to ma wnijsć w moc dnia tego, którego dojdzie do wiado- 
mości urzędów cłowych. 


Baron Bruck m. p. 


96. 

Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 29 Maja 1856. 
(Dziennik Praw Państwa, Gzese XXV, Nr. 91, wydana dnia 12 Czerwca 1856), 
obowiązujące w Krajach koronnych, objętych powszechnym obrębem ctowym, 
wzgledem postępowania celnego z blachami i foliami złotemi i zrebrnemi. 

W porozumieniu z C. K. Ministerstwem Handlu postanowionćm zostało ocle- 
nie blach złotych i śrebrnych, tadzież lolij złotych i Srebrnych zarówno ze złotem 
i srebrem malarskićm przednićj kramarszczyzny (pozycya taryfy 75, b). 

Postanowienia te wejdą w moc z dniem onym, na którym urzędy celne dojdą 
do ich wiadomości. 


Baron Bruck m. p. 


218 98. Erlaß des Handelsminiſteriums vom 1. Juni 1856. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 31. Mai 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XXV. Stück, Nr. 92, ausgegeben am 12. Juni 1856), 
giltig für alle Kronländer, 


womit die $$. Ao und BL des Geſetzes vom 26. Jänner 1853 (Nr. As des Reichs -Gereg 
Blattes erläutert werden. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 24. Mai 
1856 nachſtehende Erläuterungen der $$. 10 und 11 des Geſetzes vom 26. Jänner 
1853, Nr. 18 des Reichs-Geſetzblattes n), über die Verwahrungs-Gebühren zu geneh— 
migen geruht. 

1. Wenn es ſich um die Erfolglaſſung einer nach den Geſetzen vom 9. Februar 
und 2. Auguſt 1850, Nr. 50 und 329 des Reichs-Geſetzblattes, gebührenfreien Urkunde 
aus der gerichtlichen Verwahrung handelt, hat bei Anwendung der im §. 10 des Ge— 
ſetzes vom 26. Jänner 1853 angedeuteten Beſchränkung des Gebührenausmaßes jener 
Stempel⸗ und Gebührenbetrag zur Richtſchnur zu dienen, welcher für die gedachte Urkunde 
ohne die eingetretene Befreinng nach den bezogenen Gefegen zu entrichten geweſen wäre. 

2. Bei gleichzeitiger Erfolglaſſung ſolcher zugleich hinterlegter Gegenſtände, von 
denen die einen der Verwahrungsgebühr nach dem Werthe und nach der Verwahrungs— 
dauer, die anderen nur nach der Verwahrungsdauer unterliegen, hat die Anordnung 
des $. 11 des Geſetzes vom 26. Jänner 1853 nur auf jene Fälle Anwendung, in 
welchen die Gebühr von den erſtgedachten Gegenſtänden der Gebühr von den Gegen— 
ſtänden der zweiten Art gleichkommt oder dielbe überſteigt. 

Entfällt aber die Gebühr von den Gegenſtänden der zweiten Art höher, als jene 
von den Gegenſtänden der erſten Art, fo iſt nur die von den Gegenftänden der zweiten 
Art entfallende Gebühr abzunehmen. 

Dieſe Anordnung hat auf Fälle, in welchen ſich bei Bemeſſung der Verwahrungs— 
gebühr anders benommen wurde, nicht zurückzuwirken. 

Freiherr von Bruck m. p. 


98. 
Erlaß des Handelsminiſteriums vom 1. Juni 1856, 


womit, in Folge Allerhöchſter Eutſchließung vom 29. Mai 1856, der Zeitpunkt für die Durch⸗ 

führung der kaiſerlichen Verordnung vom 18. Juni 2955, Nr. 122 des Neichs⸗Geſetzblattes, 

in Betreff der Einführung des Wiener Maßes und Gewichtes im Königreiche Böhmen bis zum 
a. September 1856 erſtreckt wird. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, XXV. Stück, Nr. 93, ausgegeben am 12. Juni 1856. 


3) Landes⸗Regierungsblatt für Galizien vom Jahre 1853, erte Abtheilung, YIL Stück, Nr. 19, Seite 96. 
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93. Rozrządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 1 Czerwca 1850. 


97. 

Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 31 Maja 1556. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 92, wydana dnia 12 Czerwca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych. 
objaśnia jące $$. 10 i RA ustawy z dnia 26 Stycznia 1853 r. (Nr. 18 Dziennika Praw 
Panstwa ). 

Jego C. K. Apostolska Mość raczył Najwyzszem Postanowieniem z dnia 24 
Maja 1856 r. uchwalić następujące objaśnienia $$. 10 i 11 ustawy z dnia 26 Sty- 
cznia 1853 r. Nr. 18 Dziennika Praw Państwa ), o należytościach przechowania. 


1. Gdy idzie o wydanie wolnego od opłaly wedle ustaw z dnia 9 Luiego 
i 2 Sierpnia 1850 r. Nr. 50 i 329 Dziennika Praw Państwa dokumentu z prze- 
chowania sądowego, ma przy zastósowaniu pomienionego w $. 10 ustawy z dnia 
26 Stycznia 1853 r. ograniczenia wymiaru nałeżytości ta kwota stęplowa i nale- 
żytości slużyć za prawidło, któraby za rzeczony dokument wedle odnośnych ustaw 
zapłaconą być miała, gdyby nie było zaszło uwolnienie. 

2. Przy równoczesnóm wydaniu takich razem złożonych przedmiotów, z któ- 
rych jedne podlegają należytości od przechowania wedle wartości i trwania prze- 
chowania, inne tylko wedle trwania przechowania, ma Rozporządzenie $. 11 usta- 
wy z dnia 26 Stycznia 1853 r. zastósowanie do tych tylko wypadków, w kio- 
rych należytość od przedmiotów wprzód pomienionych równa się należytości od 
przedmiotów drugiego rodzaju lub takową przechodzi. 

Jeżeli zaś należytość od przedmiotów drugiego rodzaju wypadnie wyższą 
niżeli owa od przedmiotów pićrwszego rodzaju, tedy jedynie należytość przypada- 
jąca od przedmiotów drugiego rodzaju ma być odebraną. 

Postanowienie to nie ma działać wstecznie na wypadki, w których przy wy- 


miarze należytości od przechowania inaczćj postąpiono. 
Baron Bruck m. p. 


95. 
Rozrządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 1 Czerwca 1856, 


moca którego w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 29 Maja 1856 r., roz- 

riaga się czus dla przeprowadzenia Rozporzadzenin Cesarskiego z dnia 18 Czerwca 

4855 r., Nr. 227 Dziennika Praw Państwa, względem zaprowadzenia Wiedenskiej 
miary i wagi w Królestwie Czeskićm aż do 1 Wrzesnia 1856 r. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 93, wydaną dnia 12 Czerwca 1856. 


*) Dziennik Rządowy dla Galicyi z roku 1853, Oddział pierwszy, Część VII, Nr. 19, strona 96. 


219 101. Erlaß des Miniſtertums des Aeußern vom 6. Juni 1856, 


99. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 2. Juni 1856, 
giltig für das Kronland Dalmatien, 


über das Ausmaß der Vergütung für Zeugen und Sachverſtändige im Gefällsſtrafverfahren in 
Dalmatien. 


Siehe Reichs-Geſezblatt, XXV. Stück, Nr. 94, ausgegeben am 12. Juni 1506. 
100. - 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 5. Juni 1856, 
(Reichs-Geſetzblatt, XXV. Stück, Nr. 95, ausgegeben am 12. Juni 1856), 
ging für ſaͤmmtliche Lander des gemeinſchaftlichen Zollverbandes, 
betreffend die Zollbehandlung halbgarer Ziegen- und Schaffelle. 

Im Einvernehmen mit dem Handelsminiſterium wurde beſchloſſen, die in der An— 
merkung 4 zur Pot 62, a) des Zolltarifes vom 5. December 1853 den Saffian-, Ma- 
rokin⸗ und ähnlichen Fabriken unter gewiſſen Controlen zugeſtandene Zollbegünſtigung 
aufzuheben und dagegen den Zoll für halbgare u. f. w. Ziegen- und Schaffelle allge— 
mein auf Einen Gulden dreißig Kreuzer vom Zollcentner netto herabzuſetzen. 

Die erwähnte Anmerkung hat daher zu lauten: 

„Halbgare, ſowie bereits gegärbte noch nicht gefärbte oder weiter zugerichtete Zie— 
gene und Schaffelle Ein Ceutner netto 1 fl 30 kr.“ 

Dieſe Beſtimmung hat mit 1. September 1856 in Wirkſamkeit zu treten. 

Freiherr von Bruck m. p. 
101. 
Erlaß des Miniſteriums des Aeußern vom 6. Juni 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XXV. Stück, Nr. 96, ausgegeben am 12. Juni 1856), 
gütig für alle Kronländer, 


womit die, in Gemäſßheit der neuen Studiengeſetze, modificirten Beſtimmungen üder die vor dem 
Eintritte in den Conçeptsdienſt des Miniſteriums des Nußern abzulegenden Prüfungen bekannt 
gegeben werden. 


In Folge der durch die Allerhöchſte Entſchließung vom 25. September 1855, und 
den bezüglichen Erlaß des Miniſteriums får Cultus und Unterricht vom 2. October 
1855 (Nr. 172 des Reichs - Gefezblatteg vom 4. October 1855, Seite 582˙) feſtge— 
ſezten neuen Beſtimmungen über die Regelung der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen 
Studien an den öſterreichiſchen Univerſitäten und Rechtsakademien, ift eine Modißcirung 
der durch den Erlaß des Miniſteriums des Außern vom 21. Jänner 1851 (Nr. 21, 
des Reichs⸗Geſezblattes vom 31. Jänner 1851, Seite 94**) bekannt gegebenen Bor- 
ſchriften über die Vornahme der Diplomaten-Pruͤfungen für nothwendig erachtet worden. 


Landes⸗Megterungsblatt vom Jahre 1855, erſte Abtheilung, XX XVI. Stück, Nr. 185, Seite 385. 
) Landes-Geſetz- und Regierungsblatt für Galizien vom Jahre 1851, V. Stück, Nr. 33, Seite 98. 


— 
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90. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 2 Czerwca 1856, 


„obowiązujące w koronnym Kraju Dalmacyi, 


wzgledem WW Doreen swiadköw i znawców rzeczy w postępowaniew 
1 


karnóru skarbowem w BBalimacyi. 
Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 94, wydaną dnia 12 Czerwca 1856. 
100. 

Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 5 Czerwca 1856. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 95, wydana dnia 12 Czerwca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach powszechnego Związku celnego, 
względem: postepowania celnego z półgarbowanerni skórami kKoziemi i owczemie 

W porozumieniu z Ministerstwem ilandlu postanowionem zostało zniesienie 
przyznanego ułatwienia cłowego w uwadze 4 do PH 62, a) taryfy celnćj 
z dnia 5 Grudnia 1853 r. fabrykom safianu, marokinu i 1. p. pod pewną kontrolą 
i zniżenie natomiast cła od półgarbowanych i t. d. skór em i owczych na je- 
den Złoty Reński trzydzieści krajcarów od clowego celnara netto. 

Pomieniona uwaga ma tedy brzmieć: 

„Skóry kozie i owcze półgarbowane, jako de już garhowane jeszcze nie- 
farbowane lub dałćj przysposobione, jeden celnar netlo 1 Zir. 30 kr.“ 

Postanowienie to ma wejść w wykonanie z dniem ! Września 1856. 

baron Bruck m. p. 
101. 


Rozrządzenie Ministerstwa Spraw Zewu. z d. 6 Czerwca 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 96, wydana dnia 12 Czerwca 1856), 
= obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 


moca ktörego obwieszczają się stósownie do nowych nsiaw o siudyach, zmodyłliko- 
wane Postanowienia co do examinów, przed wstąpieniem do siużby konceptowe] 
Ministerstwa Spraw Zewnetrznych zkożyć się majacych. 


W skutek nowych Postanowien, Najwyższą Ucliwałą z dnia 25 Września 
1855 r. i dotyczącóm Rozrządzeniem Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 2 
Października 1855 (Nr. 172 Dziennika Praw Państwa z dnia 4 Października 
1855 r., stron. 582 *) ustanowionych pod względem studyów prawniczo- i poli- 
tyczno-naukowych po uniwersytetach i akademiach prawniczych austryackich, uzna- 
no potrzebę zmodylikowania przepisów. obwieszezonych Rozrządzeniem Minister- 
stwa Spraw Zewnętrznych z dnia 21 Stycznia 1851 r. (Nr. 21 Dziennika Praw 
Państwa z dnia 31 Stycznia 1851 r. siron. 94**) względem przedsiębrania exa- 


*) Dziennik Rządu Krajowego z roku 1855, Oddział pierwszy, Zeszyt XXXVI, Nr. 185, strona 386. 
*) Dziennik Praw Krajowych i Rządowych dla Galicyi z roku 1851, Część V, Nr. 33, strona 98. 


220 101. Erlaß des Miniſteriums des Aeußern vom 6. Juni 1856. 


Es werden demnach von dem Zeitpuncte an und in dem Verhältniſſe, als die vorge— 
gachten neuen Vorſchriften über die Univerſitäts-Studien und die theoretiſchen Staats— 
prüfungen der Candidaten zum Staatsdienſte in Wirſamkeit treten, unter Aufhebung 
der oberwähnten Miniſterial-Verordnung vom 21. Jänner 1851, nachſtehende Beftim- 
mungen für die Aſpiranten zu dem diplomatiſchen Dienſte zu gelten haben. 

1. 

Zu einer Stelle im Conceptsfache, fei es bei dem Miniſterium des Äußern ſelbſt, 
ſei es bei einer kaiſerlichen Miſſion im Auslande, wird Niemand zugelaſſen, der nicht 
in Folge der bei dem gedachten Miniſterium abzulegenden Diplomaten-Prüfung zu 
einer ſolchen Stelle befähiget erkannt worden iſt. 

2. 

Die Zulaſſung zu dieſer Prüfung wird von dem Miniſterium des Aeußern in der 
Regel nur ſolchen Bewerbern geſtattet, die ſich mit der Erfüllung der durch das Geſetz 
vom 2. October 1855 (Nr. 172 des Reichs⸗Geſetzblattes, Seite 582 *) für die Vorbil- 
dung zum Staatsdienſte auf Grundlage der Rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien. 
überhaupt vorgeſchriebenen Bedingungen, und namentlich alſo mit der vorſchriftmäßigen 
Ablegung der drei theoretiſchen Staatsprüfungen, dann mit der Kenntniß der franzöſi— 
ſchen nebſt der italieniſchen oder engliſchen Sprache ausweiſen. 

3. 

Candidaten für den diplomatiſchen Dienſt, welche die regelmäßigen Univerſitätsſtu— 
dien nach der Vorſchrift des Geſetzes vom 2. October 1855 nicht gemacht haben, kön— 
nen nur ausnahmsweiſe in beſonders rückſichtswürdigen Fällen, und zwar nur unter 
der Bedingung, daß ſie ſich über die beſtandene Maturitäts-Prüfung ausweiſen, und 
nicht vor vier Jahren, nachdem ſie dieſelbe zurückgelegt haben, zur Ablegung der Di— 
plomaten-Prüfung zugelaſſen werden. Jedoch hat ein ſolcher Candidat jedenfalls vor 
feiner Zulaſſung zur Diplomaten-Prüfung noch die im $. 2, lit. a) und c) der Mini- 
ſterial⸗Verordnung vom 16. April 1856 (Nr. 54 des Reichs ⸗Geſetzblattes, Seite 193**) 
bezeichnete rechtshiſtoriſche und ſtaatswiſſenſchaftliche Staatsprüfung vor 
der bezüglichen Staatsprüfungs-Commiſſiou mit gutem Erfolge abzulegen, und uͤberdieß 
durch Atteſte auszuweiſen, daß er außer jenen Collegien, die er nach den Beſtimmungen 
des Geſetzes vom 2. October 1855 als öffentliche oder privatissima zu hören hat, um 
zur rechtshiſtoriſchen Prüfung zugelaſſen werden zu können, jedenfalls auch noch über 
folgende Fächer, nämlich: über europäiſches Völkerrecht und deutſches Bundes— 
recht, über öſterreichiſches Civil- und Strafrecht nebſt Civilverfahren und 
Strafprozeß, über öſterreichiſche Verwaltungs-Geſetzkunde und öſterreichi— 
ſche Geſchichte bei einem ordentlichen Profeſſor des Faches an einer öſterreichiſchen 
Univerſität je ein Privalissimum gehört hat. 


) Landes-Regierungsblatt vom Jahre 1855, erſte Abtheilung, XXXVI. Stück, Nr. 185, Seite 385. 
a) Landes-Regierungsblatt, erſte Abtheilung, XV. Stück, Nr. 59, Seite 105. 
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minów dyplomatycznych. Zatem od chwili w którćj, i w stósunku, w jakim w dzia- 
łalność wchodzą wyż rzeczone nowe przepisy o siudyach uniwersyteckich i exa- 
minach rządowych teoretycznych kandydatów do służby rządowćj, w moc wejść 
mają następne Postanowienia dla aspirantów do służby dyplomatycznej. 


ik 

Do posady w zawodzie konceptowym, czy lo w samém Ministerstwie Spraw 
Zewnętrznych, czy leż w misyi Cesarskiej za granicą, nikt nie będzie przypusz- 
czonym, kto w skutek examinu dyplomatycznego, w rzeczonćm Ministerstwie zło- 
żyć się mającego, do takiej posady nie został uzdolnionym. 

2. 

Przypuszczenie do examinu tego przez Ministeryum Spraw Zewnętrznych 
w powszechności lacy tylko kompetenci otrzymają, którzy się wykażą z dopelnie- 
nia warunków, ogólnie przepisanych ustową z dnia 2 Października 1855 (Nr. 172 
Dziennika Praw Państwa, strona 582 *) pod względem uprzedniego wykształcenia 
do służby rządowćj na zasadzie siudyów prawniczo- i polityczno-naukowych, a 
więc mianowicie z przepisanego złożenia trzech teoretycznych examinów rzado- 
wych, tudzież z znajomości języka francuzkiego obok włoskiego albo angielskiego. 

3. 

Kandydaci do dyplomatycznéj służby, którzy nie odbyli regularnych słudyów 
uniwersyteckich wedłe przepisu ustawy z dnia 2 Października 1855, mogą tylko 
wyjątkowo w przypadkach, uwzględnienia szczególnie godnych, a lo tylko pod 
tym warunkiem, że się wykażą z odbytego examinu dojrzałości, i nie przed czter- 
ma laty, po odbyciu onegoż, do złożenia examinu dyplomatycznego być przypusz- 
czeni. Atoliż: obowiązanym będzie kandydat takowy na wszelki sposób przed przy- 
puszczeniem do examinu dyplomatycznego złożyć jeszcze z dobrym skutkiem przed 
właściwą komisyą examinów rządowych wskazany w $. 2 lit. a) i c) Rozporzą- 
dzenia Ministeryalnego z dnia 16 Kwielnia 1856 r. (Nr. 54 Dziennika Praw Pań- 
stwa strona 193 **) examin Rządowy prawniczo-historyczny i polityczny, a nadlo 
wykazać się allestatami, iż oprócz kolegiów, których wedle Postanowien ustawy 
z dnia 2 Października 1855 r. jako publiczne lub privatissima słuchać winien, 
by mógł być przypuszczonym do examinu prawniezo-historyeznego, na wszelki 
sposób także pobierał Priralissimum u zwyczajnego profesora zawodu przy uni- 
wersytecie austryackim jeszcze z zawodów następujących, jako lo: z europej- 
skiego prawa narodów i prawa przymierza niemieckiego, 3 prawa ausiryac- 
kiego cywilnego i karnego wraz z postępowaniem cywilnóm i procedurą karną, 
z znajomości ustaw administracyjnych austryackich i z historyi austryackićj. 


*) Dziennik Rządu Krajowego z roku 1355, Oddział pierwszy, Zeszyt XXXVI, Nr. 185, strona 385. 
) Dziennik Rządu Krajowego, Oddział pierwszy, Zeszyt XV, Nr. 59, strona 105. 
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4. 

Wenn ein Candidat der diplomatiſchen Laufbahn Anſpruch machen zu können glaubt, 
auf Grundlage der in dem vorhergehenden Paragraphe enthaltenen ausnahmsweiſen 
Beſtimmungen zu der rechtshiſtoriſchen oder ſtaatswiſſeuſchaftlichen Staatsprüfung zuge- 
laffen zu werden, hat er unter Nachweiſung der abgelegten Maturitätsprüfung, der tite- 
rariſchen Hilfsmittel, welche er benützt hat, ſeiner öffentlich oder privatim gemachten 
Studien, ſowie derjenigen beſonderen Verhältniſſe, durch welche er eine ausnahmsweiſe 
Zulaſſung zu obigen Staatsprüfungen unterſtützen zu können vermeint, ein Geſuch an 
das Miniſterium des Aeußern zu richten, welches ſohin nach individueller Würdigung 
aller dieſer Verhältniſſe über derlei Geſuche entſcheiden, und im Gewährungsfalle die 
weiteren Einleitungen wegen Zulaſſung des Candidaten zu obigen Prüfungen bei einer 
der beſtehenden Staatsprüfungs-Commiſſtonen treffen wird. 

D 

Die Diplomaten -Prüfung gejchiebt vor einer von dem Miniſter des Aeußern zu 
beitellenden Commiſſion, welche aus einem höheren Beamten des Miniſteriums des 
Aeußern als Vorſitzenden, und zwei Beiſitzern zu beſtehen hat. Letztere werden aus dem 
Staude der praktiſchen Staatsbeamten, der Profeſſoren, Doctoren der Rechte oder fon- 
ſtiger Fachgelehrten entnommen. Jeder der Commiſſäre hat an den Prüfungscandida— 
ten Fragen zu ſtelleu. 

: 6. 

Die Diplomaten-Prüfung zerfällt in eine mündliche und ſchriftliche. Die Beſtim— 
mung der Reihenfolge derſelben bleibt der Prüfungs-Commiſſton überlaſſen, doch ſoll 
zwiſchen beiden kein längerer als ein vierzehntägiger Zeitraum ſtattfinden. 

7A 

Der der mündlichen Prüfung ſind die Senutuifje des Candidaten aus dem geſamm— 
ten Völkerrechte (Recht des Friedens, des Krieges, der Neutralen, Seerecht, Ge— 
ſandtſchafts- und Coönſularrecht, mit beſonderer Beziehung auf die hierüber in Oeſterreich 
erlaſſenen Vorſchriften) zu erforſchen; ferner aus der diplomatiſchen Stagatenge— 
ſchichte (Geſtaltung und Conſolidirung des europälſchen Staatenſyſtemes feit di 
Weſtphäliſchen Frieden bis auf die neueſte Zeit, Analyfe der großen europdifchen un 
insbeſonders der öͤſterreichiſchen Staatsverträge) aus dem deutſchen B W 
und aus dem ͤͤſterreichiſch-internationalen Privatrechtez; letzteres auf Grund- 
lage der am Schluſſe des $. 3 bezeichneten Gegenftände der ſpecifiſch öſterreichiſchen 
Juſtiz- und Verwaltungs-Geſetzkunde. Eine Frage wenigſtens muß in fran 
zöſiſcher Sprache geſtellt und beantwortet werden. 

8. 

Bei der ſchriftlichen Prüfung wird dem Candidaten von jedem der Prüfungs- 
Commiſſäre eine Frage über einen der im vorigen Paragraphe bezeichneten Gegenſtände 
ſchriftlich vorgelegt. Der Candidat hat über jede derſelben eine ſchriftliche Ausarbei— 
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Jeżeli który z kandydatów dyplomatycznćj karyery sądzi, iż żądać może na 
podstawie Postanowien wyjąlkowych, w poprzednim paragrafie zawartych, przy- 
puszczenia do examinu prawniezo-historyeznego lub polityezno-naukowego, naledy 
przy wykazaniu odbytego examinu dojrzałości, środków pomocniczych naukowych, 
których używał, swych studyow publicznie lub prywatnie odbytych, jako 162 tych 
stósunków szczególnych, któremiby poprzeć mógł wyjątkowe przypuszczenie do 
powyższych examinów rządowych, wystósować winien prośbę do Ministeryum 
Spraw Zewnętrznych, które po indywidualnem ocenieniu wszelkich stósunków tych 
w takowych prośbach rozstrzygać będzie i w razie zezwolenia dalsze kroki za- 
rządzi względem przypuszczenia kandydala do examinów powyższych u jednej 
z islniejących komisyj examinu rządowego. 

5. 

Examin dyplomatyczny odbywać się będzie przed komisyą, przez Ministra 
Spraw Zewnętrznych ustanowić się mającą, a składającą się z jednego wyższego 
urzędnika Ministerstwa Spraw Zewnętrznych jako prezydującego, i dwóch aseso— 
rów. Ci ostatni wybrani będą ze stanu praktycznych urzędników rządowych, pro- 
fesorów, doklorów prawa lub innych uczonych fachowych. Każdy z komisarzy 
stawiać będzie pytania kandydatowi examinu. 

6. 

Examin dyplomatyczny jest ustny i piśmienny. Ustanowienie kolejności tegoż 
pozostawionóm sobie ma komisya examinacyjna, wszakże między oboma nie ma 
mieć miejsca dłuższy przeciąg czasu nad dni cztórnaście. 

"e 

Przy examinie usinym badane być mają znajomości kandydata z całego pru- 
wa narodów (prawa pokoju, wojny, neutralnych, prawa morskiego, prawa am- 
basadorskiego i konsularnego, z szezegölnem odniesieniem się do przepisów w tej 
mierze w Auslryi wydanych); tudzież z hisioryi Państw dypłomatycznój (utwo- 
rzenie i skonsolidowanie europejskiego systemu Państw od czasów pokoju West- 
falskiego aż do najnowszych, rozbiór wielkich traktatów europejskich, a miano- 
wicie Austryackich), z niemieckiego prawa Przymierza i s prawa prywatnego 
iniernacyonalncgo austryackiego: ostatnie na podstawie przedmiotów w końcu 
$fu 3 oznaczonych, co do znajomości ustaw sądowych i administracyjnych spe- 
eyalnie austryackich. Przynajmnićj jedno z pylań musi w francuzkim języku być 
daném i odpowiedzianem. 

8. 

Przy examinie piśmiennym przedłożonym będzie kandydatowi piśmiennie przez 
każdego z komisarzy examinacyjnych jedno pytanie jednego z przedmiotów w po- 
wyższym paragralie wskazanych. Kandydat każde z nich piśmiennie wypracować 
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tung, und davon wenigſtens eine in franzöfifcher Sprache, in dem Zeitraume von 9 Uhr 
Morgens bis längſtens 6 Uhr Abends unter ſteter Beauffichtigung zu verfaſſen. Er 
darf ſich dabei keiner äußeren Hilfsmittel bedienen, doch können ihm auf fein Berlan- 
gen Diktionäre, oder zum Behufe der Ausfuͤllung von Citaten auch Geſetzbücher mitge— 
theilt werden. Um 6 Uhr muͤſſen ſämmtliche Elaborate, fie mögen zu Ende gebracht 
ſein oder nicht, dem anweſenden Inſpector abgeliefert werden, welcher deren Echtheit 
durch feine Unterſchrift beglaubiget. 
9. 

Unverzüglich nach vollendeten beiden Prüfungen verſammeln ſich die Prüfungs- 
Commiſſäre und geben ſowohl auf Grundlage ihrer Vormerkungen über die mündlichen 
Antworten des Candidaten, als der von ihnen genau durchgegangenen ſchriftlichen Cla- 
borate, ihr Gutachten darüber ab, ob der Candidat ſowohl nach den dargelegten theo— 
retiſchen und praktiſchen Kenntniſſen, als nach ſeiner Auffaſſungs- und Benrtheilungs— 
gabe, ſeinem mündlichen Vortrage und ſeinem Style, die Fähigkeit zum diplomatiſchen 
Dienſte dargethan habe oder nicht. 

10. 

Die Commiſſäre haben dann ihren, ſei es einhellig, ſei es durch Stimmenmehrheit 
gefaßten Beſchluß unter Beilegung der Prüfungsarbeiten und allenfallſigen Separatvo— 
tums dem Miniſter einzuberichten, welcher im Falle der Approbirung des Candidaten 
demſelben ein Befähigungszeugniß ausſtellen, im entgegengeſetzten Falle aber ihn von 
ſeiner Abweiſung verſtändigen läßt. Im letzteren Falle kann übrigens dem Candidaten, 
wenn der Miniſter hiezu rückſichtswürdige Gründe findet, noch ein angemeſſener Termin 
zur Wiederholung der Prüfung ertheilt werden. 


11. 

Das Befähigungszeugniß begründet für den Candidaten nicht das Recht, feine 

Aufnahme in den diplomatiſchen Dienſt verlangen zu können. 
12. 

Der Miniſter behält fih vor, bei Männern von bereits anerkannter ausgezeichne— 
ter Fachwiſſenſchaft und praktiſcher Bildung, deren Gewinnung für den Staatsdienſt 
beſonders wünſchenswerth erſcheinen würde, eine Dispenſirung von der Ablegung der 
Diplomatenpruͤfung zu geſtatten. 

13. : 

Die gegenwärtigen Vorſchriften gelten nicht für die Schüler der orientaliſchen Ata- 
demie, deren Befähigung fortan durch die bisher üblich geweſenen an beſagter Akademie 
vorgenommenen Prüfungen erprobt wird. 


Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. 
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winien, a przynajmnićj jedno w języku francuzkim, a to w przeciągu od 9 go- 
dziny z rana aż najdalej do 6 godziny wieczór pod ciągłym dozorem. Nie bę- 
dzie mógł używać przytóm żadnych zewnętrznych środków pomocniczych, wsze- 
lako udzielone mu być mogą na żądanie jego dykcyonarze, lub też celem wypeł- 
nienia cytatów nawet i księgi ustaw. () godzinie 6 oddane być muszą wszystkie 
elaborata, bądź takowe skończone zostały lub nie, w ręce obecnego inspektora, 
który prawdziwość ich uwierzylelni podpisem swoim. 
9. 

Po odbytych obu examinach zgromadzą się bezzwłocznie komisarze examina- 
cyjni i oddadzą opinię swą na podstawie tak swych zanotowań względem usinych 
odpowiedzi kandydala, jak elaboratów piśmiennych dokładnie przez nich przejrza- 
nych, czyli kandydat nie tylko wedle wykazanych znajomości swoich teorety- 
cznych i praktycznych, lecz też i wedle władzy pojmowania i rozsądku swego, 
wedle ustnego wykładu i stylu swego, dał dowody zdolności do służby dyplo- 


matycznćj lub nie. 
10. 


Komisarze winni będą natedy złożyć Ministrowi sprawozdanie uchwały swej, 
czy to jednogłośnie czy większością głosów powziętej, przy załączeniu robót exa- 
minowanych i zachodzącego może wolum osobnego; Minister zaś wystawić każe 
kandydatowi w razie aprobacyi jego Świadectwo uzdolnienia, w razie przeci- 
wnym zawiadomić go o odrzuceniu jego. W razie ostalnim, jeżeli Minister znajduje 
powody, na uwzględnienie zasługujące, może zreszią udzielonym być kandy- 
datowi jeszcze odpowiedni termin do powtórzenia examinu. 


lle 

Swiadectwo uzdolnienia nie nadaje kandydatowi prawa żądania przyjęcia swego 
do służby dyplomatycznej. 

12. 

Minister zastrzeżonćm sobie ma, udzielać dyspensy od składania examinu dy- 
plomatycznego mężom uznanych już celujących umiejętności fachowych i wy- 
kształcenia praktycznego, których pozyskanie szczególnie poZadanem się okazy- 
walo dla służby rządowój. 

13. 

Niniejsze przepisy nie mają zastósowania do uczniów przy akademii oryen- 
talnej, których uzdolnienie i na przyszłość wykazywać będą examina tamże przed- 
siębrane sposobem dotychczas używanym. 


Hrabia Buol- Schauenstein m. p. 
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102. 


Verordnung des Finanzminiſterium vom 7. Juni 1856, 
(Reichs-Geſetzblatt XXV. Stuck, Nr. 97, ausgegeben am 12. Juni 1856), 
wirkſam für alle Kronländer der Monarchie, 


womit der Zeitpunet der Wirkſamkeit der Finauz-Bezirksdirectiouen in dem Amtsgebiete der 
ſteieriſch⸗illiriſch⸗küſtenländiſchen Finanz-Landesdirection zu Gratz kundgemacht wird. 


Mit Bezug auf die Verordnung des Finanzminiſteriums vom 12. December 1855 
XLVI. Stück, Nr. 217 des Reichs-Geſetz-Blattes ), womit die Veſtimmungen über 
die Herſtellung der Gleichförmigkeit im Organismus der Finanz-Bezirksbehörden kund— 
gemacht wurden, wird bekannt gegeben, daß es im Amtsgebiete der ſteieriſch-illiriſch— 
küſtenländiſchen Fmanz-Landesdirection zu Grag vorläufig bei der bisherigen Anzahl 
und Abgränzung der Finanzbezirke zu verbleiben hat. 

Demgemäß werden vor der Hand in dem, die Herzogthümer Steiermark, Kärnthen, 
Krain und das illiriſche Küſtenland umfaſſenden Amtsgebiete der gedachten Finanz— 
Landesdirektion neun Finanz-Bezirksdirectionen, deren Wirkſamkeit am 31. Juli 1856 
beginnen wird, zu beſtehen haben, und zwar mit den Amtsſitzen zu: 

Gray für die Landeshauptſtadt und den Gratzer Kreis; zu 

Bruck an der Mur für den Brucker Kreis; zu 

Marburg für den Marburger Kreis; zu 

Neuſtadtl für die politiſchen, Gerichts- und Steuer-Bezirke des Herzogthumes 
Krain: Gotſchee, Großlaſchitz, Gurkfeld, Landſtraß, Möttling, Naſſenfuß, Neuſtadtl, 
Ratſchach, Reifuitz, Seiſenberg, Treffen, Tſchernembl und Weirelburg; zu 

Laibach für die Landeshauptſtadt und den übrigen Theil des Herzogthumes 
Krain; zu 

Klagenfurt für das Herzogthum Kärnthen; zu 

Trieſt für die reichsunmittelbare Stadt Trieſt und ihr Gebiet, die politiſchen, 
Gerichts- und Steuer-Bezirke des Görzer Kreiſes: Comen und Sessana; dann für die 
politiſchen, Gerichts- und Steuer-Bezirke des Iſtrianer Kreiſes: Castelnuovo und Vo- 
losca, endlich die Gemeinde Dollina des gleichfalls zum Iſtrianer Kreiſe gehörigen po— 
litiſchen, Gerichts- und Stener-Bezirkes: Capo d Istria; zu 


Görz für den Görzer Kreis, mit Ausſchluß der Bezirke: Sessana und Comen; 
endlich zu 
Capo d Istria für den Iſtrianer Kreis, mit Ausſchluß der Bezirke: Castelnuovo 
und Volosca; dann der Gemeinde Dollina des Bezirkes Capo d Istria. 
Freiherr von Bruck m. p. 


*) Landes-Regierungsblatt vom Jahre 1855, erſte Abtheilung, XI. VII. Stück, Nr. 231, Seite 556. 
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102. 


Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 7 Czerwca 1556, 
Dꝛiennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 97, wydana dnia 12 Czerwca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych Monarchii, 
moca którego obwieszcza się poczatek dzialalności Dyrekceyj finansowych powin- 


towych w okręgu urzędowym styxyjsko-illiryjsko-pobrzeżnćj iByrelcyi krajowćj fi- 
nansowej w Gracu. 


Odnośnie do rozporządzenia Ministerstwa Skarbu z dnia 12 Grudnia 1855 r. 
(Część XLVI, Nr. 217 Dziennika Praw Państwa *), którem obwieszczone zostały 
postanowienia względem przywrócenia jednostajności w organizmie władz finan- 
sowych powiatowych, podaje się niniejszem do wiadomości, iź w okręgu urzę- 
dowym styryjsko-illiryjsko-pobrzeżnćj Dyrekcyi Krajowej finansowej w Gracu 
pozostać ma tymczasowo obecna liczba i odgraniczenie powiatów finansowych, 

W skutek tego istnieć będzie na teraz jeszcze w okręgu urzędowym rzeczonej Dy- 
rekcyi finansowej krajowćj, obejmującym Księstwa Styryi, Karyntyi, Krainy i Po- 
brzeża IIliryjskiego, dziewięć Dyrekcyj finansowych krajowych, których dzia- 
łalność rozpocznie się z dniem 31 Lipca 1558 r., a to z siedliskami urzędowemi: w 

Gracu dla głównego miasta krajowego i obwodu Grackiego; w 

Bruku nad rz. Murą dla obwodu Brukskiego; w 

Marburgu dla obwodu Marburgskiego; w 

Neustad! dla powiatów politycznych, sądowych i poborowych Księstwa Krainy: 
Gotschee, Grosslaschils, Gurkfeld, Landstrass, Mötling, Nassenfuss, Neustadl, 
Ratschach, Reiſnils, Seisenberg, Treffen, Tschernembl i Weixelburg; w 

Lublanie dla głównego miasla krajowego i reszty części Księstwa Krainy; w 


Celowcu dla Księstwa Karyntyi; w 

Tryeście dla stojącego pod bezpośrednim zarządem Państwa miasta Tryestu 
i okręgu jego, dla politycznych, sądowych i poborowych powiatów obwodu Go- 
ryckiego Comen i Sessana: tudzież dla politycznych, sądowych i poborowych 
powiatów obwodu istryańskiego: Castelnuovo i Volosca, nakoniec gminy Dalfina 
także do Istryańskiego obwodu należącego powiatu polilycznego, sądowego i po- 
borowego: Capo- d Istrya; w 

Gorycyi dla obwodu Goryckiego, 4 wyłączeniem powiatów: Sessana 

Comen: 

nakoniec w Capo- d'lstryi dla obwodu Istryaüskiego, z wyłączeniem po- 

wiałów: Castelnuovo i Volosca; tudzież gminy Dollina powiatu Capo d’Istrya. 


Baron Bruck m. p. 


) Dziennik Rządu Krajowego z roku 1355, Oddział pierwszy, Zeszyl XLVII, Nr. 231, strona 556. 
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103. 


Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 8. Juni 1856, 
(Reichs-Geſetzblatt XXV. Stück, Nr. 98, ausgegeben am 12. Juni 1856), 
wirkſam fur alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgreuze, 
mit einer Erläuterung des §. 422 der Strafproceß-Ordnung über den Anfangspunct der Friſt 


zur Aumeldung der Berufung und deren Ausführung gegen ſtrafgerichtliche Erkenntniſſe in 
Uedertretungsfällen. 


Da ſich Zweifel darüber ergeben haben, von welchem Zeitpuncte angefangen die 
Friſt zur Berufung und deren Ausführung gegen ſtrafgerichtliche Erkenntniſſe wegen 
Uebertretungen zu laufen beginne, ſo ſieht ſich das Juſtizminiſterium veranlaßt zu erklären: 


Da nach F. 427 der Strafproceß-Ordnung bei Uebertretungen in Anſehung der 
Berufung die in den $$. 294 — 307 für Verbrechen und Vergehen gegebenen Vor- 
ſchriften zu gelten haben, vermöge der letzteren aber ($. 302) die Berufung innerhalb 
24 Stunden vom Tage der ſchriftlichen Zuſtellung des Erkenntniſſes anzumelden und 
innerhalb der nächſten acht Tage auszuführen iſt, ſo fängt auch bei Uebertretungen in 
dem Falle, wenn dem Beſchuldigten nach Vorſchrift des $. 419 zwar das Erkenntniß 
mündlich verkündiget wurde, er aber innerhalb der nächſten 24 Stunden um ſchriftliche 
Ausfertigung desſelben gebeten hat, die Friſt zur Anmeldung der Berufung und ſohin 
die weitere zur Ausführung der Beſchwerde, oder wenn er die Berufung etwa noch vor 
der Zuſtellung des ſchriftlichen Erkenntniſſes angemeldet haben ſollte, die Friſt zur Aus— 
führung der Berufung erſt von dem Tage der Zuſtellung des ſchriftlichen Erkenntniſſes 
zu laufen an. ; 

Doch ift das Gericht zur Vermeidung jeder Verzögerung verpflichtet, dafür zu for- 
gen, daß die ſchriftliche Ausfertigung fo ſchleunig als möglich ($$. 292 und 416) 
geſchehe. 

Hat aber der Beſchuldigte im Verfahren gegen Uebertretungen innerhalb 24 Stun- 
den nach der mündlichen Verkündigung des Erkeuntniſſes weder die Berufung angemel— 
det noch die ſchriftliche Ausfertigung des Erkenntniſſes begehrt, ſo iſt ſein Befugniß 
zur Einbringung einer Berufung als erloſchen anzuſehen, da im Falle der Beſchnldigte 
von dem Befugniſſe, die ſchriftliche Ausfertigung zu begehren, keinen Gebrauch macht, 
die mündliche Verkündigung des Erkenntniſſes die Zuſtellung desſelben erſetzen und daher 
auch die gleichen Wirkungen mit der letzteren haben muß. 


Freiherr von Krauß m. p. 
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103. 


Rozrzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z d. S Czerwca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXV. Nr. 98, wydana dnia 12 Czerwca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjawsey Pogranicze wojskowe, 


objasniające $. 427 procedury karnćj co się tyczy poczatku terminu do zgłoszenia 
odworania i jego przeprowadzenia przeciw wyrokom Kkarno-sadowym w przypad- 
kach przestępstwa. 


Ponieważ zaszły wątpliwości, od którćj chwili bieżeć poczyna termin do po- 
wołania i jego przeprowadzenia przeciw wyrokom karno-sadowym na przestep- 
stwa, Ministeryum Sprawiedliwości spowodowanóm się widzi oświadczyć, jak 
następuje : 

Ponieważ wedle $. 427 procedury karnćj w przestępstwach co się tyczy po- 
wołania moc mają przepisy, wydane wë 294—307 dla zbrodni i wykroczeń, 
w skutek tych ostatnich zaś ($. 302) powołanie w ciągu godzin 24, licząc od 
dnia piśmiennego doręczenia wyroku zgloszonem a w ciągu następujących dni ośmiu 
ma być wykonanóm, przeto także i w tym razie przestępstw, jeżeli obwinionemu 
wedle przepisu $. 419 wyrok wprawdzie ustnie był ogłoszonym, obwiniony zaś 
w ciągu następnych godzin 24 prosił o piśmienne wystawienie onegoż, termin do 
zgłoszenia powołania a przeto i dalszy do wykonania zażalenia, albo jeżeliby po- 
wołanie jeszcze może przed doręczeniem piśmiennego wyroku zgłosił był, termin 
do wykonania powołania dopićro z dniem doręczenia piśmiennego wyroku bieżeć 
poczyna. 


Sad atoliż obowiązanym będzie dla uchylenia wszelkićj zwłoki czuwać nad 
tém. ażeby piśmienne doręczenie jak najspiesznićj ($$. 292 i 416) nastąpiło. 


Jeżeli zaś obwiniony w postępowaniu dla przestępstw w ciągu godzin 24 po 
ustnóm ogłoszeniu wyroku ani powołania nie zgłosił, ani tćż piśmiennego wyda- 
nia wyroku nie żądał, w ówczas prawo jego do wytoczenia powołania już za 
ugasłe uważanóm być ma, albowiem w przypadku, gdy obwiniony z prawa żą- 
dania dostawienia na piśmie wyroku żadnego nie robi użytku, ustne ogłoszenie 
wyroku zastępywać winno doręczenie jego i przeto tóż mieć musi równe z tém 
ostalniem skutki. 

Baron Krauss m. p. 


69 


104. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 8. Juni 1856, 


wirkſam für die Kronlander Ungarn, Kroatien und Slavonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate 
und Siebenbürgen, 


wodurch der Artikel IX der Einführungsverordnung zur proviſoriſchen Concursordnung vom 
18. Juli 1853, Nr. 122 des Reichs⸗Geſetzblattes, erläutert wird. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt XXV. Stück, Nr. 99, ausgegeben am 12. Juni 1856. 
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104. 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedl. z d. 8 Czerwca 1856, 


obowiązujące w Krajach koronnych Wegierskiem, Kroackim i Slawohskim, w Województwie Serbskiem wraz 
2 Banatem Temeskim i Siedmiogrodzie, 


Ktörém objasnionym zostaje Artykuł IX rozporządzenia wprowadzającego do pro- 
wizorycznego regulaminu konkursowego z dnia 18 Lipca 1853, Nr. 132 Dziennika 
Praw Panstwa. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 99, wydaną dnia 12 Czerwca 1856. 


